
an

ló

t
ik.

’Á-

4-,
0.,

se

sse

be
t-

el-
én

rá-
a

ael

la-
frt
la

rm
élt
e-

ta-

c n.

int
ly-
íki

j

i

htririntiilfl ír#*»:
Ha&t-Beo&kerek, r f Égisz érre —

Félévre — —
Negytidó?!» —
Egy hórs.------
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Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban

IS 6i- Ä :iápolya-etcxs 1-sö szám, 6 »
hová a lap szellemi részét illető 

Bünden közlemény intézendő.
S »

1 I >
Kiadóhivatal:

Fielt* Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagylteeskerek, Zápalya-utcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendő!.

Vsá^fea .454» g$.

mJk
POUTÍKÁI NAPILAP. MMsff mmm

Felelő8 sz.ei küeiütő: Dr. Brájjer jUsjo». vaaár ss kivitelével

Nagybecskerek, 1896. XXV. évfolyam, 259. szám. Kedd, november 10.

9SS! *5B»
i hogy Báüffy Dezső bármily hatalmas is —1 hogy az uj felekezet révén mind a négy (ortho- 
í meg sem játszik az országgal úgy, mint ajdox, neolog, status quo, szabad izrael) pártnak 
Imacska az egérrel. A miniszterelnök nem!egységes képviseletét megteremtse.

(—é—) Az ellenzéki logikának meg- - oly mindenható, az ország pedig nem oly , r ,
van az az előnye és czélszerüsége, hogy a nyomorult,, mint az ellenzéki logika állítja. SZÓZAT
viszonyokhoz alkalmazkodni képes. Az ál- Az ellenzéki logika különben báró izraelita hitrokonainkhoz,
landóság és következetesség elve hiányzik Bánffy Dezsőről ugyanakkor, mikor túl- 
az ellenzéki logikából, ellenben annál ságosan hatalmasnak hirdeti, az ellenkező- 
erősebb benne a ruganyosság és simuié- jót is örömmel konstatálja, azt a képtelen­

séget állitván, hogy a miniszterelnök 
A választásoknak abbeli eredménye, állását a túlságosan megnövekedett saját 

hogy a szabadelvű párt igen jelentékenyen pártja fogja megdönteni, amelyben éppen 
meggyarapodott az ellenzéki pártok rová roppant nagy számánál fogva szükség- 
sára, éppen nem ejtette zavarba az ellen- képen szakadásoknak keli beállniok. 
zéki logikát, amely mindennek, tehát en- Az ellenzéki logika tehát — amint 
nek a ténynek is megtalálta magára nézve ebből az okoskodásból látszik — 
kedvező magyarázatát.

Legklasszikusabb példája különben 
ennek a könnyen ficzamodó ellenzéki logi­
kának a magáról teljesen megfeledkezett 
és neki vadult Ugrón Gábor, aki rettentő 
szenvedélyességü kifakadásokban hangsú­
lyozta azt, hogy mennyire oka van büsz­
kének lenni saját maga és pártja bukására!
Mert hát Ugrón Gábor mindenre büszke 
lehet! Ám legyen

Ellenzéki logika.I Nagybecskerek, november 10.

Szeretett testvéreink és hitrokonaink 
A vallásszabadság törvónynyé vált és ma 

gasztos hitünk géniusza szabadon lengetheti 
szárnyait. Megtettük a biztos lépéseket, hogy a 
kormány, törvényes jogunkat elismerve, jóvá- 
hagyja Önálló felekezeti hitközségünk életbelép­
tetését.

konyság.

Itt az ideje, hogy helyre állítsuk az izr. 
vallást azon eredetiségében, mely azt minden 
pozitív vallás szülőanyjává predestinálta.

„Szabad Izrael“ a nevünk. „Sza­
bad Izrael“ a jelszavunk.

Izrael lótjoga azon évezredes rendeltetésé 
ben áll, hogy az egyetlen Istenben való hitet és 
az igazi emberszeretetet a népek közt terjessze, 
s, p. oly módon, hogy — a szentirás szavaival 
élve — azt mondhassák rólunk a népek „valóban 
értelmes és bölcs, ez nagyszerű nemzet.“ (Móz. 
V. 4., ,6.)

annyira
hajlékony, hogy a tények kificzamitásávül 
be sem éri, hanem még jövendölésbe is 
bocsátkozik.

Mi nem rontjuk az ellenzéknek ezt 
az örömét, mert ártalmatlannak tartjuk 
azt. Csak rá akartunk mutatni az ellenzéki 
logikának kiáltó ellentétes okoskodásaira. 
A jövő elé azonban bizalommal és meg- 
nyugvással tekintünk, mert a szabadelvű 

tetszik, pártban és annak vezérében, br. bánffy 
Mi azonban — mellesleg legyen mondva Dezsőben a komoly törvényhozási munka 
— mégis azt tartjuk, hogy Ugrón Gábor- sikereinek alapos garancziáit látjuk, 
nak több oka lett volna büszkélkedni, ha 
győzött volna.

Az ellenzéki pártok általában veresé­
güket hasonló módon indokolják és 
gyarázzák. Azt, hogy népszerűségüknek 
még meg volt csekély maradványát elját­
szották, a politikai hitelnek legkisebb adag­
ját is elvesztették, ezt a világért sem is­
merik be bukásuk okául, hanem váltig 
azt erősitik, hogy vereségüket báró Bánffy 
Dezső okozta, aki hatalmi túlkapásokkal 
és alkotmányellenes eszközökkel az ország 
közvéleményét meg tudta hamisítani.

Nos, ez az okoskodás megint csak az 
ellenzéki logika hajlékonyságát tanúsítja, 
amely, ha neki úgy pászol, bárő Bánffy 
Dezsőt oly tulhatalmasnak tünteti föl, 
mintha a kormányelnök az egész ország­
gal föltétlenül parancsolna és rendelkezne. Értesülésünk szerint a főváros izr. értelmiségé- 
Pedig azt már csak bízvást állíthatjuk, ■ nek nagy ré

E=s ime, hogy követjük a mi rendeltetésünket? 
Minő véleménye van a népeknek Izrael bölcse- 
ségóröl?

Vájjon bölcseknek nevezhetők-e azok, kik 
érthetetlen nyelven imádkoznak és Palesztinába 
való visszatérésükért csengnek, ahová nem is 
kívánkoznak, ahová bottal sem lehetne őket 
kergetni? Bölcseknek nevezhetök-e azok, kik 
néhány jóhiszemű rabbi gyártotta vallási törvé­
nyeket magukra erőszakoltatnak: étkezési (nem 
bibliai) törvényeket, melyek bennünket az egész 
emberi társadalomtól elkülönítenek; szombati 
törvényeket, melyek gyertyát gyújtani vagy 
eloltani, kendőt a zsebben hordozni, esernyőt 
felnyitni s. a. t. tilosnak nyilvánítanak ; házassá*, i 
törvényeket, melyek a magára maradt Özvegy 
asszonyt kifosztani engedik, vagy örök özvegy­
ségre kárhoztatják — risum teneatis 1 — mennie 
kellene és nem mehet nőül sógorához, kit ök 
maguk tőle eltiltanak ? (Leviráth-házaeság, 
Chálicsa.)

ha neki úgy

„Szabad Izrael“.
Nagybecskerek, november 10.

ma-

„Szabad Izrael" nek nevezi magát az uj 
vallásfelekezet, mely a törvény értelmében, a 
vallás- és közoktatásiig}! miniszternek szervezeti 
szabályzatát bejelentette. A szabályzatot szabad­
elvűsé" és hazafiság lengi át, emi abból is kitű­
nik, hogy a templomi imák és énekek magyar 
nyelven végzendők és hogy 
esketési szertartásban részesítik. Alább adjuk 
azon felhívást, melyet a „szabad izraeliták" a 
főváros izraelita intelligencziájához és az ország 
izr. hitközségeihez intéznek. A felekezet ólén áll 
többek közt a volt erdólyrészi megyei főrabbi 
és kongresszusi képviselő dr. Kondor I. József.

vegyes párokat

Vájjon bölcsnek nevezhető az a felekezet, 
melynek rabbijai a vegyes pároktól 
aeankcsiót megtagadják — holott vallásunk ala­
pitója Mózes maga is vegyes házasságban ólt; 
holott az egész zsidóság évszázadok óta Eszter 
és Ahásver egybekelésének következményeit min­
den évben mint ünnepet üii meg ?

Hol van itt a bölcseség ? Hogyan ismerjék fel 
resza bozzácsatlakozván, azt tervezi; j ezekből a népek Izrael bölcseségéf, nagyszerű-

vallási

A „TORONTÁL“ tárczája. nyugalom látszott, mintha most aiudná lelke az 
aranypárás leányálmokat. Szelidkinézésü barna 
szemeinek hosszú selyempillái elfogták az eleven 
mélységből feltörő meleg tekintetet.

Csönd volt benn a sápadt levegőjű, szomorú 
szobában, ott künn a sárgászöld táblás, mereven 
nyújtózkodó rétek hátából is kiszedett a csőn 
desség minden életet. A beteg nyugtalan lett 
újra. A nyögése szavakba formázódott. Penészes 
arczával nekifordult a világosságnak.

A beteg idegei megfeszültek. Elfogyott lé 
lekzettel elharapta a beszédjét. A szemeiben 
több volt a törés. Keskeny, sötétkék szájszéleit 
vékony fehér hab futotta be.

Az orvos friss jégzacskót tett a fejére. 
Margit lassú remegéssel, mintha csukló zokogás 
rázná a testét, kifaszitett térdekkel az ablakhoz 
feküdt. A horizon szürkés fekete aczéllapján 
még opálfehér fényvonalak látszottak s beszöktek 
a nyitott ablakszerűén. Margit gömbölyű, csupasz, 
fényes fehér nyaka mint valami alabástrom darab 
vált ki a sötét ködből. A rózsaszínű meilfodor 
úgy tapadt hozzá, akár magnóliával tűzték volna 
körül.

Margit regénye.
Irta: Benedek Árpád.

A beteg lassan feltolta dagadt, vörös szem­
pilláit. Töröttfényü, mély, de üres szemeit rá 
emelte az orvosra, aki zsibbadt nyugalommal a 
mór fiumftcskendöt tartotta.

— Megfojt ez a vastag, lomha csöndesség! 
A halál szagát issza minden pórusom. Ne bántsatok ! 
Ne fülleszszétek el bennem az érzéseket. A té 
pett idegeket elaltathatjátok, de 
Az agyamban kóvályog és 
A lelkemen úszik a kétség és kiszárítja az 
álmokat.

— Marcit, mindenem, ne hagyj el ! A 
koponyámat izzó parázs feszegeti. Szorítsd le a 
halántékomon az ütőereket. Szétpattannak. A láz 
a húsomat vágja. Sötét gondolatcsomók szalad 
nak a fejemben. A múlt összehordja az életem 
minden bordáját, hogy gyötörjön. Fáj, megöl. 
Te azt hitted, alszom. Csak mozdulni nem tudtam. 
A telkemmel néztelek. Eszembe jutott valami. 
Ne haragudj, ne sírj. Várj. A gondolatom elfá­
rad odáig. Igen. Te édes baba voltál. Emlékezel? 
Ami svadrónunk Endrédre ment akkor. Lármás 
trombitákkal, nagy puczozosan, kényes kedvvel 
mentünk Endrédre. A ti csöndes falutoknak fa­
nyar volt a kedve. A leányokat féltették, az 
asszonyokat féltették. Hányaveti kasznár urak, 
krajczárokból házat épitö boltosok, hatszáz­
forintos telekkönyvvezetők és szalonkabátoo, 
rongyos dijnokok mind az ellenségünk voltak. 
A tiszt urak éhesek leányra, asszonyra. Csak 
lopni jöttek az édességből, a szerelemből. Most 
is látlak sárga vadvirágos kék kartonruhádban. 
Nagyon falusi voltál benne, édes, de nem szép. 
Nem volt semmi kívánatos rajtad. Hamar elfelej 
tettelek volna, bizónyosan hamar. Nem volt 
bennem semmi intenzív vágy, hogy az enyém 

légy. Semmi. ________________________

A betegen étborzongott ismét valamicske 
erősség. Mintha megérett volna benne újra a 
vágyódás, hogy beszéljen. A könyökére akart 
támaszkodni, de petyhüdt izmu karja megbotor- 
kázott s lecsúszott a gyöngy házgombos pamut 
takaróról.

gondolat él. 
nem tud pihenni.

A hangja megroppant. A seempillái nehezen 
jártak. Az erőtlen gondolat szakadozott hangok­
ban bódorgott ki a szürke árnyéktól telepettye- 
zett szobában, azután meghasadt az ajkán. A 
beteg elhallgatott. A puha nyugalom, a lágy né­
maság tompa álmot vitt neki.

Margit kibámult a vakuló világosságba. 
A város vastag, otromba vonalú teste áttört a 
szürke, gyorsan sűrűsödő alkonyködön. Nehéz, 
kínos lélegzete is elhallatszott s valami formát­
lan dönögéssel olvadt el a mezöt beszegö lucz 
fenyők között. A párkányt lilaszinü virághóval 
szórták tele a vastag lombszakállaa orgcnafák. 
Az almafa fehér virága úgy megfeküdt rajtuk, 
mintha fehér fátyollal akarná befödni a meztelen 
kékséget.

— Margit, az a fehér éjszaka jutott megint 
az eszembe, mikor az enyém lettél, mert nekem 
adott a véred szerelme vagy a szégyened, mit 
tudom én.

Minden moczczanáea eszemben maradt an­
nak a fehér éjszakának. Beziquet játszottunk 
nálam. A Kosztolányi kadét dühös kedvében 
volt. Egyre mondogatta, hogy érez valamit. Fa­
talista volt a bolond. Mi játszottunk, meg ittuk 
a komisz csigert, mert elfogyott a pénzünk. 
Köztünk volt a Walter herczeg is, mégsem volt 
pénzünk. Egyszerre előttünk álltái. Az ijedtség 
a szemedbe fagyott. Az arczod mészszinü volt 
a borzalomtól. Sohasem felejtem el. Fehér csip­
kés hálókabátban, alsószoknyában, mezítláb. — 
Nem tudtál szólni, nem tudtál sírni, de az egész 
testedet zúzta a kétségbeesés.

A könnyű, tej fehér mousselin-ruhájában úgy 
nézett ki, mint a gyermekleány, akit most bérmált 
a tisztelendő. Szüztiszta, kerek arozán édes

A hivatalos melléklet nélkül.

0.

-3.2

1 
’

sfi 
tm

. «aV
S®

.
00 ■?

K
. r 5

-£
.J.

 00

+J 
66

!x 
fl 

fl

CD
 ~ p «

?
o r

r Z
T

« ©
• ?

rt
r-
t-

© xo

N
N

K
N

-0

\

.

MŰ
M

r

ÉH
H

Ü
Sá

üf
'

m

* •



5 >

3Í ' -
1* fl

:

*

»

I *

,V'i (í:HE I
dl
I

.
1 »

I
I

..

i
.

ír»

-■
I

>' 4 •

im< Ll* * 13i r
il]

11|Iy
1118 1

■si i

!/'V

i í *•

mh ■<
' m i ,vi

*",

V* IP
* ff; ■; ' i
m If ,í -ffiiítil

fvt« !;
TE
'

,

i

i ti t
i r

fiv#

kr.
F # - t

íj

VJ,1
'

ll /■ f»

'I1 i *•<

♦

I
t1

‘ •* -
6

i
t

1896. november 10.Torontál.
2 — Növény termelési kísérleti mintatelep

SSSSS hírek. asiÄ.. —
körS 8ha kicsinyes konkurrenctliból közeledésük _ megyei gazdasági egyesület már a múlt évben akciót
láttára visszahúzódunk? . Tilékoztató fejtett kísérleti mintatelep létesítése érdekében.

I.» íl í ssaírtrasu: a — s gg-sar ríl
fc-S^ÄSSSSÄSK' <•*— - •«« - —■

ketJen posványába, ha vallásod hallhatatlan ala speczialista Torontálmegyében- Nagy-Becskereken Baaerféle 8uknak az lón az eredménye, hogy 
pitóiát ha ünnepeld történelmi jelentőségét, ha házban Ferencz-József téren. Rendel naponta. lésügyi m. kir. miniszter a nagybecskereki Bága
magasztos rendeltetésedet ily gáládul megtagadod! A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva van; nők ^ meUett Ievö 17 kat. hold kiterjedésű területet

° Csodálható-,, ha családi életünkből mmdan rM,e kedden e, pénteken «tattá. .„ haaanálatra átengedte az egyesületnek.

vallásosság k‘'n9fet*’mjMnenT^sak a sze — Személyi hír. Rónay Jenő főispán teg — Nagybecskerek egészsége. Dr. Wei-
álianak s a ... % ,. találh ‘tó ? nap délután visszaérkezett Nagybecskere re. terschan József városi főorvos beterjesstette
génysóg és a p-szokfészkekben található ?istban _ öneTezés. A földmivelésügy, m. ktr. je,eDtéaét Nagybecakerek városának mii, havi

, V.,,,a , v^i|caeaénében lebontotta ama miniszter Rottler József nagysztmiklósi fol tnives- eg^gzB^gggyi viszonyairól. A jelentés havában 
*álaszflla?’mely bennünket a haza más polgá segédtanítót tanitóképezdei mezogat aa gi T4roaunk közegészségügyi viszonyai a múlt havi-

tette azért hogya hazafiság szaktanárra nevezte ki. . hoz haaonlitva kedvezőtlenebbek voltak. A ha-
r‘ e Ub!n .ináTkönivebben eglesülbeatünk - A panesoyal koltségve'és. M.nt leve- knd6a4g 6| el emelkcdatt és a születések 82 vei
gyupop j ezeretott testvéreink és bitre- losőnk Írja, tegnapi ülésében, me yen n J csökkentek. A születések többlete tehát csak
, . , , c-i eéluBz" szégyenletes Jenő főispán elnökölt, állapította meg an 21, mig szeptemberben 41 volt. A heveny ragályos
?mTvéhótí Fmelkedie^ ek ’ífl i“ent«íé|to»k 8n- város törvényhatósági bizottsága a ,6vó év, költség be | kP16 izben fordaltak elő, köztük 1 ha- 
ff uSi SUTSlilnl vetést. E budgettel a pancsova, adófizetők nagyon uk/kiS t , Tracbomira 30fe egyén íizi.
N^nUdiéílkm«»tokíeUtótaDÍ,v.B«lrU..- ™°S 'ehetnek elégedve. M.g .W"“ ' gilmtott, kik közül 20 beteget talállak; ezek
tani ama szűkkeblűnk és kislelküek által, kik 89%, °s pótadót fizettek, ad ig a jovo v en la irár)J,4btn a törvény által előirt óv és gyógy-
Izráelt - az ezer viharban megedzett Izráelt 64 « Mon^cntelés Partoson. Partosról ke*«16»' iotézkedések foganatos,Itattak E bó 
«vJvz^on frinn íéírhnVámtól féltik! — iSKOia szentelés rdi ivavu j folyamán az összes iskolák és tanintézetek egésa-

Raeadjátok meg az élő Isten zászlóját! Írják lapunknak: Valóban lélekemelő ünnepély-j eégügyi 8ztmpontból megvizsgáltattak és a vizs-
Mutassátok,hogy méltó utódai vagytok aMakkabeus nek volt ma községünk színhelye. Régi óhaj-! gáiat eredményéről hivatalos jelentés tétetett. A
hősöknek a butaság hydrája elleni szellem- tágunk ment teljesedésbe, midőn az eddigi román közfogyasztásra szánt élelmiszereket 12 Ízben
harezban! lllt felekezeti iskola helyébe az állami iskola fel- ' vizsgálták meg. Ragáiyos betegseg után házon

S™rvflzkediünk szabad izrael hitközségekké! teieKezeu 1ÖKU1“ / és bútoron dezinfckczió 6, ágyneműn pedig 2
C adakozzatok magasztos törekvésemhez! szentelésén resztve e un . - iszony í Ízben végeztetett gözfeitötlenités. Városunk lakos-

Tárva nyitva tartjuk templomunk kapuit képest valóságos palota az az épület, amelyet ságának 6Z^ 22.575. Elve született 82, halva 
mindenki számára, ki Izrael istenéhez, a világ- gróf Karátsonyi Jenő áldozatkészségének 3^ meghalt 61, ezek közül hét éven alul 31, hét 
egyetem Urához folyamodik — a bölcs Salamon- köezönhetüak, s amely ma végre magasztos ; éven felül 30, a következő halálokokkal: vele-
ÜM'tÍlr“"P é3 nemM‘ 8aámár8Mlaten hivatásának átadatott. Sváb Mihály offseenicsai ssületeU Q^lMö^Udll' ^lüd^n!«' 

háZ Meeadiuk minden vegyes párnak az eske plébános fungált az egyházi szer ai tásnál em kór gutaütés 2, vizibetegsóg 4, elmebajok 2, 
tési szertartást egész ünnepélyességében. kedett szellemű beszédben ecsetelve a nop nyel- aggkori végkimerülés 6, egyéb természetes halál-

Mindegyik házasság által, mely létre jön v^n a magyar nemzeti nevelés fontosságát. A okok 8, öngyilkosság 1. külerőizak okozta 
izraelita és keresztény között, Isten nevét ezen beszéd után sorban beszentelte az összes helyi- halál 1. 
teljük meg (kidus hásém), igazoljuk vallásunk gé ket> Ezután az egész község intelligencziája
^“^‘anli»!^::; a snomssédban ugyancsak egésseo újonnan épült

küldetését és az emberiség eszményi jövőjét. községházába vonult át, a mely szintén ez al
Minden állítólagos akadály a halommal szenteltetett fel. A szertartás befejez

vegyes párok megesketése ellen nem téyjl Hajnal Manó községi jegyző az elöljáró
egyéb mint m e se, az e m f é n y ve s z t é s. nevében szép szavakkal köszönte meg az

Szeretett testvéreink és hitrokonaink. Ne szolgájának és a megjelent közönségnek
haeviuk a magasztos izraelita vallást a babonák egyház szoigajanaK es a m g, &
fertőjébe beleveszni! - őseink kedvéért, kik részvételét s megfogadta, hogy a díszes épület-
érte kótezeróvi martirumságot szenvedtek ; gyér nek falai között épp úgy, mint az eddigi viskó
mekeink kedvéért, hogy hitükért na kelljen pi* uak nádfödele alatt is, mindannyian legfőbb
rulniok, hogy saluktaian vallásunkban a nemes kötejegségüknek tartják minden tehetségeiket,
nevelés alapját és az élet viharaiban a világító . , tfiket a község javára érvényesíteni. Az

magunkról est követendő ősi ssokés szerinti ildomésndi 
lerázzuk és végre, hogy valósuljon a Szentirás gaámos pohár ürült nemcsak a két nagy eszme 
szava mondhassák rólunk a népek Bvalóban diadalára, hanem különösen az egész környék- 
értelmes és bölcs es a nemzet“. . nek jóltevö földesurára, mint akié az érdem

A „Szabad Izrael5' ideiglenes elöljárósága, oroazlácrészej Karátsonyi Jenő gr'fra.
Budapest, 1896. november havában. _— hadsereg rendelet lapjából. A

Iroda: Király-utcza 110. hadsereg rendeleti lapjának legújabb száma sze
Dr Kondor I József, Witz Mór, Kramer Samu, rint a király Trappéi János ezredesnek, a 46.
Y. megyei főrabbi Ó3 a ideigl. elnök, ideigl. alelnok. gyalogezred parancsnokának és Czech János 

kongresszus tagja. ezredesnek, a 29. gyalogezred parancsnokának
Smolka Salamon. Fischer Jakab. a 3< oaZit. vaskoronarendet díjmentesen adomá­

nyozta. - Bella István 34. hadosztály tüzér ez- 
rtidbeli főhadnagy nyugdíj áztatott. (Tartózkodási 

'hely: Pancsova). ____________^===

mezőgazdasági

földmive-

— Vadászat a megyében. Mint nekünk
napokban az 

csak
írják, sikerült vadászat folyt le 
ittebei uradalom területén. Többnyire 
a környékbeli Nimródok vettek rajta részt, mini­

két nap alatt olyan szép ered-egy nyolezan 
ményt tudtak felmutatni, a mely csak azt bizonyítja, 
hogy Torontál vármegye még mindig felette al­
kalmas terület a vadászatra ; az ittebei uradalom 
e tekintetben különösen híres, mert ott tartják 

évente a legnagyobb vadászatokat. A két
kővetkező*. 139 fáczán,

meg
nap eredménye ezúttal 
15 ös, 52 nyúl és 3 szalonka.

— Megszűnt sertésvészek. Nagykikindáról 
jelentik, hogy a városban uralkodó sertésvész 
következtében fennálló zárlat feloldása czéljából 
az általános fertőtlenítést a tegnapi napon meg­
kezdték. — Alibunárról értesítik lapunkat, hogy 
ott a sertésvész megszűnt, miért is a községet 
szintén feloldották a zár alól.

—- A bő termés baja. Levelezőnk Írja: 
Ebben a jégveréses esztendőben is akad a felső 
torontál’ határokban elég gazda, aki azt sóhajtja, 
hogy adtál uram bő termést, de nincsen köszö­
net benne. A káposztából meg a paprikából 
annyi termett, hogy sok. A káposztát óriási tö­
megekben hozzák piaczra s belőle egy kocsival 
való, aminek rendes körülmények között 7 — 8

Scheiber Mór.
Kérjük, hazafias ügyünket pártolni!

megroppantotta az orvos. Melléje ment. lényes, 
tömött, fekete szakálla meztelen nyakát érte. A 
szemét beleakasztotta a szemébe.

— Önző bolond az ura -

jártam és másoltam az adóhivatalban naponkint
nyolezvan krajezárért.

Egyszer rossz voltam hozzád, te édes, te jó. 
Akkor nagy öröm ért. A vörös, ragyás, puffadt- 
cépü adótárnok magához hivatott. Irodatisztnek 
neveztetett ki a bockszivarral kínált meg. Nap­
sugaras, virágos nap volt az. Az ablak alatt 
a juharfák közt mosolyogva bólogattak az im- 
jolygó árnyak. Aranyos pöhölylyel volt tele a 
evegő. Vagy csak az én bolond szivem nézte úgy. 

Eszembe jutott, hogy otthon a fonot vessző 
jölcsöben édes buba ringatózik. Jó lesz most 
nekünk, jó lesz annak is. A bőség szaruja a 
tezemben van. Nem koplalunk többet. Neked 
uj ruhát veszek, puha, tapadó rózsaszín faillebból, 
meg nárcziszvirágos kalapot, ami után mindig 
civánkoztál. így gondolkoztam ón és kiboíor-

A pajtások fölkeltek némán, csak a 
műkben foszforeszkált valami komoly csintalan- 
ság A vérem hódított, de a szivem a pártodra 
állott. Kértem a kis kadétot, hogy maradjon

sze

mondta szá­

razon.
Margit nem felelt. A sötétségét eltakarta 

valami fényesség. Es az aczélhaog elevenséget 
vitt a leikébe, megcsiklandozta a szivét.

Az orvos a langyos sötétségben megcsó­
kolta a duzzadó, kívánatos karját. Megcsókolta 
a nyakát is, a szemét, a haját. . .

Margit érezte, hogy az idegei megzsibbad 
tak. Az erösvállu, szélesmellü száraz ember át­
karolta, brutális szerelemmel a szemében.

A beteg csöndes volt immáron egészen. A 
az álla megnyúlt, a sasorra

velem.
Az ajtónál visszanézett. Az arcza komoly 

volt, de a szava nevetett.
— Herr Oberlieutenant, du bist ein Narr! 
Magam maradtam ; te odabuktál a szófámra. 

Nem beszéltél sokáig, csak sírtál száraz sírással.
szivedben maradtak. Égettek.A könnyek fl . , A ,

Ereztem, hogy égettek. Elmondtál mindent, ha­
darva dobtad szét a szavakat. Alig tudtam any- 
nyira összeszedni, hogy megértsem, ki bántott, 
miért bántott az apád.

A csendes mozdulatlanságban valami zsib 
basztó keserűség fogott el. Nem hallgattam már 
a beszédet, csak a hangod édes, szomorú zöngé 
8ét. Ott künn valami kamerád éjjeli muzsikával 
boszantotta a homok szinbaju Sándory Torka 
apját, a vénségére erkölcsbak térré lett rouét. A 
vastag jázminbokrok között lassan ömlött szét a 
hegedű hangja a puha, tejpárás éjszakában.

Téged éjjel dobott ki az apád. Előbb meg 
korbácsolt. Láng futott az ereimben, mikor el­
beszélted. A nyomorult, a kutya, megkorbácsolt 
egy leányt, a maga lányát. Megmutattad a vörös 
csikókat. A váltadon, a karodon, a melleden, a 
nyakadon véres vonalak csúsztak. Megtudta, 
hogy velem voltál sokáig egyedül. Meggyalázott 
téged, te édes, te drága, te szent.

A feleségem lettél. Koldusok lettünk. Az 
atilla helyett kopott Ferenci József-kabátban

feje hátracauszott,
hegyes lett. , . , ,, ..

A kis leánya, a barnabaju, kekszemu csöpp
baba odacsuszott csendesen, hangtalanul s meg 
fogta a lelógó kezét. A lenhajas bábuját a mar
kába akarta szorítani.

Apa édes, apá édes, játezszál, ne légy szó- 
játsiszál — a lassan dünnyögte muzsikáló

káztam a szobából.
Az íróasztal szOl)1 szádom, a kopasz, száraz- 

csontu dijnok rámnevetett fakószürke, karezoió 
nézésű szemeivel.

— Köszönje meg, kollega ur.
— Megköszöntem.
— A feleségének is ?
Ereztem, hogy vibrál előttem a napsugár,

vérbeborult az arczom.
Akkor rossz voltam hozzád, da te jó ma­

radtál. A főnök ur sem csapott el, de megláto­
gatott. Beteg voltam sokáig. Bolondos voltam. 
Margit, édes, bocsáss meg. Hazugság volt, 
amit mondtak, hazugság volt, gyalázatos ha­
zugság.

moru,
hangon: L

— Aludj babus, babuska, csókot hoz az
apuska.

Margit odanézett a jegeczesszemü emberre. 
A doktor az orosz nippesészébe rázta a szi­

var hamuját.
Köves hangon mondta:
— Meghalt.
Margit lehajolt halotthoz, de elfelejtett

sírni.Margit lehajtotta a fejét, valami bünbánáa 
féle szorongott az agyában. A venekléet hamar
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1896. november 10. Torontál. 3fit az ára, 2 frt 50 krcrt kapható. A tanyákon! 
ehhez képest még olcsóbb. Nyolcz-tiz vasúti ko­
csival szállítanak naponta Budapestre belőle, de 
még igy is több a kápo zta, mint a kocsi. AI
sok termettjes ugy^emfnt ára/hogyhogy^é71. Dicséretére válik az igazgatóságnak,

szót ott hagyják a föld ken, mert a gyümölcs i*1 ^ 3° részben olyan darabokat hoz 
értéke nem üti meg a leszedésért járó napszámot.! 8zlnrei melyek ha nemis újak, de a közön-

— Színházi hírek. A holnapra hirdetett; sé^ nagy többsége előtt ismeretlenek.
Ripp van Winkle elmarad, de a közönség az&t j PegnaP Brachvogel ismert szinmüvét, Budapest, nov. 9. A galicziai határ-
mégis teljes műélvezetben részesül, mert helyette 1 «Nárcisz“ t, adták, mely annyival nagyobb 8z^en lakó komeriaiak a najDokban meg- 
Hercteg Ferencz gyönyörű színmüve, a Dolovai » keltett, miután tudva van, hogy támadták a magyar területen levő íöld-
nábob lánya“ k^rül szinre, melyben első izben Ia k°hbcz szerepe a tragikus hősök egyik míveseket, ezeknek lovait elhajtották. Az 
lesz alkalmunk látni nagyobb szerepben a társu-1 kedvencz parádés szerepe. Már pedig eset másnap újra ismétlődött, a mennyiben 
lat Bzéptehetaégü naiváját, Gööz Aranka kieasz- Peterdy a vidék egyik legjobb színésze,} a támadók az eperjesi görög kath. püs- 
azonyt, kinek Jób Vilma egyik legjobb sze 8.a közönség azon részei mely a trikón pokség tulajdonát képező réten legeltető 
repe. — Guthi Sarolta csak holnapután kivUl is tud mé£ valamiért érdeklődni, pásztorokat támadták meg, elverték őket 
lép föl Rippben. - A nagybecikereki szia- ?8ainté“ megörült annak, hogy alkalma 8 éppen akkor, a mikor a juhokat el 
ház'an Wkn* Ubh „ i ^e8z 6 kitűnő színészt tehetségéhez méltó Marták hajtani, a csendőrök 15 öt letar-F8:;: ?zerePj(e? méltányolhatni. És Peterdy te,- ke-tóök. A határsértésröl jelen-

linus, legújabb vigjáfókának az , Öregének a?8*'?}* f* a várakozást, melylyel test tettek a belügyminiszternek.
előadási jogát s igy a vidéken mi láijuk legelő-< Dé.Z,tUD,k' \ b°hdC,Z \á!As — ArudAs OlaMOMíágban.
eeör a darabot. j szelepét müvéazetének egész gazdagságá- Róma, nov. 9. Észak-és Közép-Olasz-

— Ä szerb egyház köréből. A gör, ke ^ette érdekessé. Játéka stil és ossz- országnak csaknem összes folyói áradnak,
leti szerb nemzeti egyház állandó választmánya: volt minden jelenetben ; egyszerűj A Tiber folyó az éjjel elöntötte Citu di
a napokban Brankovits György pátriárka elnök-; és szellemes, mikor az utezai események -j Castellot (Umbria). Emberéletben nem
lete alatt iüést tartott, a melyben Stankovics: ről cseveg, gőgös, midőn megieczkéztetij kár. Arezzoban a Cerfone folyó kiön ö.„ „
^ i : N/'!az Udvar ParvenüÍét> megható szerelmi szétrombolta a táviró- és v/suti összeköt-

4Ä“ek s egy rettent, tetést és elárasztotta a Delpero palotái,
len tárgyát azon ügyek előkészítése képezte,! ,^ en ,,!®rw;i m^°r tönkretett életéért Arezzo községben egy ember a vízbe fűlt.
melyeket a szerb nemzeti egyháznak május hó i boszut áll. Méltó partnere volt Daróczy Fojanaban az Esse folyó elsodort egy
ben egybegyülendö kongresszusán fognak tár j Uka, egy minden izében előkelő Pom-' házat a benne lakó egész családdal együtt, 
gyelni. | padour, ki a mély, erős érzéseket is egy-j  --------- - - -. — -----------

— Jótékonyczélu előadás N. Kikindán. |szerű nemes eszközökkel tudta kifejezni.'
N.-Kikindáról irjás lapunknak, hogy az ottani j Toilettjei hölgykörökben szenzácziót kel-

az izraelita nőegylet szombat tettek. Dorist Tu boly Klementin 
este, az újonnan épült Bahn féle szálloda disz- mélyesitette, azzal a bájjal és kedvességgel, _
term.ben, minden tekintetben sikerült müked- mely e tehetséges fiatal hölgy eddigi ősz- Uailiel Kriio ntazasa.
velői előadást rendezett, melyben a távozó színi szes alakításait jellemzi. Peterdyné, Budapest, nov. 10. (A „Torontál**
társaság egypár tagja kivételével, a közreműködők Kalmár, Cstigényi Vilma, Sárdy er" távirata.) Mint Fiúméból jelentik, báró
Kikinda szép asszonyai és leányaiból kerültek kisebb és hálátlanabb szerepeik korrekt Dániel Ernő kereskedelemügyi miniszter
ki. Az előadás Arday Ida szavailatával vette eljátszásáért teljes méltánylást érdemelnek.,nej^vel és gyermekeivel oda érkezett.

Az Ugrón—Olay-ügy.
fogadta az összevágó előadást s a főbb Budapest, nov. 10. (A „Tőre
szereplőket, nevezetesen Peterdit, Daróczyt, eredeti távirata.) Komjáthy Béla 
és Tubolyt minden felvonás után kitün- napon nyilatkozatot tesz közzé, amely 
tető tapssal jutalmazta. szerint az Ugrón Gábor és Olay Lajos

j urak közt felmerült lovagias ügy félreérté­
sen alapszik, mivel Ugrón Szentesen politikai 
beszédet mondván, személyeket egyáltalában 

í sérteni nem akart. Oly sértés, mely a lovagias 
. ,T , __ , „ . | elégtételre okot szolgáltatna, sem Ugronra,

Az Igiou- es Kossnth-parbaj, jgem Olayra nézve nem merült fel, miért 
Budapest, nov. 9. A tegnapelőtt le- is ezen ügy a lovagias szabályoknak meg­

folyt párviadal ügyével foglalkozott ma a felelően elintézettnek jelentetett ki. 
budapesti kir. ügyészség, amennyiben Sántha I Szerbiából
Elemér dr. kir. alügyész indítványt tér-1 RliriQnQcf m/a* -t , ,la
je8Zt6tt be, hogy a törvényszék párviadaVered£ PtJrata )' BelgrádbJl°"jelentik :

vétsége miatt rendelje el a vizsgálatot * i k- • /. . • - ... . , -J XT ,
rT nn A xr m 8 „ A kabinetben ismét krízis tort ki. Nová-Ugron Gábor és Kossuth Ferencz ellen. , • , , . . v “A® .. . ,, .. , . . 1., , , kovics helyzete megrendült, utódiául Ga-A törvényszék az ügyészi indítvány ér- . , J u/, T- l \ , j.. i ,, , ív, . ,, . . J rasanmt szemelték, ki azonban még eddig
telmében elrendelte a vizsgálatot. : j a- *u a\ 8 8® ! nem adott döntő választ.

Kirabolt zárda.
Belgrad, nov. 9. Paraisin mellett levő 

sveti-petkai zárdát hat emberből álló j 
rablóbanda megtámadta és kirabolta. A 
zárda apátja csak úgy menekült meg,' 
hogy a banda vezetője, akinél irgalomért 
esedezett, futni engedte őt. j

Vasnti merénylet az özvegy czárné,=
ellen,

Budapest, november 9. Lembergi la-1---------
pok jelentése szerint még csak most szi-i 
várog ki, hogy október hó 27-én az udvari 
vonat, a melyen az özvegy czárné kísére­
tével együtt utazott, Szumbatovo és Mi- ‘ 
hejlovo állomások közt a nyílt pályán 
hirtelen megállóit, mert a mozdonyt vezető ! r-— 
gépész észrevette, hogy a mozdonynak 
minden csavarja meglazult, és igy a nagy 
sebességgel haladó udvari vonat bármely 
pillanatban a kisiklás veszélyének volt 
kitéve. Az özvegy czárné Olga nagyber- 
czegnővel, Mihály és Miklós nagyherczegek- j 
kel együtt leszállt a vonatról és gyalog 
mentek a közelebb eső Mihejlovo állomá­
sig, a hova lassan beérkezett az udvari 
vonat is, melyet ott alaposan megvizs-! 
gáltak. A gép tényleg használhatatlanná 
vált s a vonat csak egy órai késéssel in­
dulhatott tovább, miután uj gépet csatoltak 
elébe. Miután határozott gyanú merült

SzÍ3ZLlxé,2. föl, hogy a vonat ellen merényletet tér- 
veztek, a vizsgálat nyomban a legerélyeseb­
ben megindult és a szumbatovói állomáson 
több vasúti alkalmazottat el is fogtak. A 
vizsgálat eredményéről jelentés nem érke­
zett még.

Nárcisz.

Határsértés.

i m áviratok.!
„IIu aanitáa“ és sze-

kazdetét, utána psdig, tekintve epyrészt a ki- A szépszámú közönség igen kedvezően 
vitelt, másrészt a közreműködőket, (K e 
Miklóanó, Jeszenszky Ignáczn»1, K r 
Jenny k. a.) igen szép élőkép következett. Ezt 
követte Offeubaohnak fülbemászózenéjü„Varázs- 
hegedti“ czimü operája, az előadás végén pedig
egy impozáns tableau, melyben Magyarország "H” 6 1 "i 1 • 1
összes népei és osztályai a magyar csimer köré f jfijyTj IR |f) fl 1 F0 ff*
cmportosulva, a Hymnusz dallama mellett, a O J Ä 6
testvériség jelképei gyanánt szerepeltek. Az elő­
adást reggelig tartó tánc-i követte.

— A ki maga alá vágja a fát. Pancso 
% iról írják, hogy ott most nyesegetik a napszá­
mosok a város fáiról a száraz ágakat. A sziget 
egyik fáján fenn dolgozott egy hetvenéves öreg 
ember, akivel megesett az az ócska viczcs 

hogy maga alatt vágta a fát és nem vette ezt, 
észre. Észrevette ugyan, csakhogy későn, mert 
akkor már lefelé potyogott a földre. A súlyos 
sérüléseket szenvedett aggastyánt beszállították 
a kórházba.

e r
S B a mai

— A százasbankó. Mokriabó! írják, hogy 
ott vakmerő módon rabolták ki a napokban 
Malencsica Zsivát, a község egy jómódú gazdáját. A 
betörök éjnek idején behatoltak a lakásba és a 
ruhástól fekvő gazda zsebéből elvittek egy százas 
bankót. Előzőleg ugyanis együtt ültek a koca 
mában és Malencsica ekkor dicsekedett a pénz­
zel, csakhogy porul járt vele, mert a két jóbarátban 
feltámadt a pénzszomj és megfosztották kollé­
gájukat egyetlen gyönyörűségétől.

— A pipa. Egy szegény valkányi ember, 
ki csak hírből ismerte eddig a pipát, arra a 
gondolatra jött, hogy majd lop ö valamerröl 
egyet, hiszen pénze úgy sincs rá, hogy tisztessé­
ges utón vehetné meg. Sokáig tanulmányozta a 
pöfékelő emberiséget, mig végre rájött, hogy kié 
a legszebb pipa. Annak a pipának pedig különös 
históriája volt. Két bessenyöi gazda pöfékelt 
belőle felváltva; ők is olyan szegények voltak, 
skárcsak a valkányi társuk, érthető tehát a fel­
háborodásuk, mikor a kedves jószág eltűnt, 
fiálestek az emberekre, hogy kinél fogják falta 
láini jogos tulajdonukat s mikor észrevették, hogy 
a valkányi oláh milyen pazar élvezettel eregeti 
belőle a füstfelhőket, közös erővel úgy elverték 
fiz atyafit, hogy jó sok időbe kerül, mig fel

i

Városi színház.
Nagybeoskerek, kedd 1896. nov. 10 én.

Tiltott gyümölcsök.
Vígjáték 3 felv. írták: Hennequin óa Milland 

(Rendező Lánghj
Kesdete este fél 8 órakor.

2=Cir d.ot és ®ZLr_
• - *>■-*7 ££

yt -?

@ fő. \ Legújabb divata 
yj Zeke (Jacke) nők- 

f nek és leányoknak 
dús választékban 
a legolcsóbb árak­
ban kapható Ko­
vács Gedeonnál,nö 
divatterem Nagy- 
Becskerjeken.

■y

IXgyógyul. © © 7»
i =!

— Tolvaj koldusnő. Módosról Írják: Színek 
Mária nagyu cskereki koldusnő kéregetés czél- 
jából behatolt Lokaiceek Fülöp helybeli h, plé­
bános lakására a midőn látta, hogy ott senki 
sincs, a szobából egy 50 forint értékű órát el­
lopott. Szerencsére, még idejekorán sikerült a 
tettest kézre!:eriteni, ki most már a járásbíróság 
fogházában bánkódik igaztalan sorsa felett.

JL~
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1896. november 10.Torontói._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
A Rákóczy-utczában egy

4 Mély árverésnek a nagybecskereki kir. 
jbiróság 19590/896. sz. végzése folytán 
250 frt tőkekövetelés, ennek 1896. évi 
február hó 10. napjától járó 6°/0 kamatai 
és eddig összesen 39 frt 80 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig Nagy- 
Becgkereken a városháza előtti téren leendő 
eszközlésére 1896. évi november hó 21-ik 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüze 
tik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

5 érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. és 108. §-n értelmében a leg­
többet ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Az egyedül valódi angol 3 szobairól állé lakás&! Csodabalzsam$5

évi bér 140 frt
f. évi november hó l-töl kiadó. — Bővebbet

Haidegger Ödönnél.

ereje c§ hatásaWM
ES ■: TEIERRY A. gyógyszerész, |

Preyrada Rchitsch - Sauerlu'unn | 
mellett. g

Közegészségügyileg lett megvizsgálva | 
és véleményezve. S

A legrégibb, legjobbnak bízó- | 
nyúlt és valódi, mindamellett a g 
lse olcsóbb egyetemes napszem I 
házi gyógyszer, majdnem műiden 8 
külső és belső betegseg ellen. B

Ezen balzsam úgy belsőleg, mint külsőleg használ és 1 
rvfirli> 1 még eddig el nem ért batasu gyógyszer a tud, g
p6Vig «lindPii hFtetrset élnél, enyhíti a hurutot, csillapítja a g 
„,e,l nünőenbe geie , kö|-V .gt és 1(liin fájdalmakat is 1
klli anyást, an használ torokgyulladásnál, rekedtség- 8
HlRéJ minfen nyakbcüegségekben stb. 3. Teljesen eltávo­
lít1 minden lázt. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor- a máj-

s ss» KiSÄ'SäarasÄ
raranyeret. 6. A könnyű szókelést elöseg.t, es 

vért valamint a vesét tisztítja, eltávolítja a 1®Plk0*t"K 
búskomorságot, elősegíti az étvágyat es emésztést. 7. K 
tűnőén használ fogfájásoknál, odvas fogadnál, me-,sz -
tetl a száibüat, minden fog- és szájbetegségeknél, eltävo 
litia a felböfögést. 8. Jó szer a giliszta, galandíeieg és 
nyavalya-törésnél vagy eskórban. 9. Kltu,tiCje*\ 
külsőleg, mint csoda-gyogyszer minden sebeknél, me^ 
gzüntetf a fejfájást, zúgást, szaggatást, koszvenjt, túlhajt 
qtb a melyekről kimerítő használati utas n ások adnak ^ 
kellő felvilágosítást. 10. Egyáltalán úgy belsőleg, írunt 
külsőleg kétségtelen eredménynyel hasznaiható gyógyszer, g 
melv igen biztos, olcsó és egészen ártatlan, s így eg> ( ■
íádnáí sem szabad hiányoznia, különösen az influenza, 
kolera és más ragadós betegségeknél, mint első segéd- 
szer Valódi és hamisítatlan a balzsam csak akkor, lia az 
üves egv ezüst-kupakkal van lezárva, a melyben cégem . 
Thierrv Adolf gyógyszertára az őrangyalhoz Pregradahau 
van belenyomva, ha minden palack zöld cimkevel, a feuti- 
h‘ez hasonló védjegy gyei van eUátxa-Mindenkor ügyeljünk 

■ ezen védöjegyre ! Balzsamom hamisítói és utánzói a ve 
I döiegytörvény alapján törvényesen és szigorúan uldoztet- 
í nek,^úgyszintén a hamisítások árusítói is. A magas kor­

mány o782B. 6108. sz. a. kelt vegyészeti és szakértői bizo­
nyítvány alapján igazolva van. hogy készítményem sem- 
mirifimli tiltott vagy az egészségre káros batasu anyagot 
nem°tartalmaz. Ä helyről, hol balzsamomból raktár nem 
volna tessék megrendelését egyenest hozzám Intézni. A 
Meg'Taltó-gyógytárnak A. ThierryWafláhan Bohitsch-Sauer- 
brtmn mellett. Az osztrák-magyar birodalom bármely pos­
taállomására küldve, 12 kis vagy 0 dnplauveg ára, 4 ko­
rona. Bosznia vagy hercegoviimba 12 kis vagy 6 duppla- 
tiveo- ára 5 korona. Megrendelések csak a pénz előleges 
beküldése vagy utánvéttel eszközöltetnek. Tblerry Adolf 

^gyógyszerész Pregradában, Bohltseh-Sanerbrenn mellett.
A valódi angol

1028-3-3

Hogy minden téve­
dés elkerülve legyen 
ezentúl ezen hatósá­
gilag bejegyzett vé­
ti öj egyet használom.

az
Életnagyságif„fényképek bárminemű kis képek 

után jutányos áron készülnek.
g

v*

fSnfAWÉÁROlfTB
mü intézete*

i gvorssajiókkaj’ bereadcíefp
fmsYoiiD^j*

Kelt N.-Becskereken, 1896. évi novem­
ber hó 6. napján.

Simon ich Zsigmond,
kir. bir. végrehajtó.
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i; 1047—1.1
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Kerestetik megvételre két darab tel- 

jókarban levő, közép nagyságú
iSíí^íftaw j
^fcÍ86Í-6fn.:6

I

t«Tveat;w«
•ott,MomHicAii«k

•Un*»«»«
. jesen 

használt
egv Mek v.miAra

,

£c:s. i íüzmentes pénzszekrény.A legjutanyosabb
Arak mellett

SOkSZORÖSIT-
TATNAK

fénykének rézmetszetek. V
sutot ifrlfpel vcitelmrü m

p '
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Ajánlat a kiadóhivatalhoz intézendő.\1
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íereje és hatása«
Bry&S Ezen kenőcscsel egy 11 éves gyógyítla- 

tatlannak tartott csontszu teljesen 
meggyógylttatott. Az angol csodáké- 
nőcs. mely a legsúlyosabb es idült ra­
joknál a szenvedő emberiségnél a leg­
jobb eredménynyel használt szer. A 
sebek gyógyítása, úgyszintén a iaj- 

AnclTHI FRRY indalom enyhítésében telulmulhatlan ;
UcSA.l ni LíXlX I lö_ föalkatrészét a piros rózsa „rosa 

centifola“-ban létező csodaszerü gyogy- 
erő, összeköttetésben rendkívüli gyógy­

hatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, kepezi.
Az angol csodákenöcs használható : n

A gyermekágyasnö mellbajánál, tej gyűlemlésné , mell- 
keményedésnél, orbánc, mindennemű sórelmek.láb- vagy 
csontsebesülések, sebek, genyedtseg, dagadt ^bak, sót 
csontszu ellen ; ütés-, szúrás-, ló-, vagas- es zuzódási se 
bek elten. Használható minden idegen Min-
faszálka, homok, szilánk es tüskék elta.v?^®%a,* 
denuemü daganat, kinövés, pokolvar, ujj^ké zodés, sót 
rákbetegség ellen, szemölcs, koromdaganat, hólyag és tel
dörzsölt láfiak gyógyítására Mindennemű e^gesl sebek ta
gvott testrészek, betegeknél hosszas fokvés altat tamadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlodas, fulzugas és a gyermeke 
nél előforduló kisebesedések ellen stb. , A
Az angol csodakenőcs minél régibb, annál kitönőbb hatasaban.

Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből elóvlgyazatke- „ 
minden családnál készletben tartán;. . I
Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés ki B 

zárólag az összeg előleges beküldése vagy pe( ig u 1
téliéi eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás szállítólevél §
bér mentes megküldéssel 3 korona és 40 flhei. _ |
Számos foiaonyiiyáoy áll ronüeíkezesre. |

Eigyelmcztetek mindenkit a hatáscalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan ana u_r.ve i • . . ..
den tégelyen a fenti ved,egy és cégnek „A* 
h/(> Ipv tiku Vreirvadáhan beleége-.ve kell lennie es mumen "gelynek egy ̂ használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fentiátható vódjegygye, ellátva. ,

Az egyedüli és valódi angol csodakenöcsom hamisítói E
és utánzói/a védjegy-törvény é,felniében szigorúan ul- 
döztetnek, ópugy ezen hamisítványok terjesztői.

Kgycdüll beszerzési foir«is •

Őrangyal-győgytár
Pregradában Kohitseh-Sauerbrunn mellett.

Raktár a legtöbb gyógyszertárban. Főraktár Budapes­
ten » Török SJóz»ef gyógyszertárában, Király-utca es 

Andrássy-ut.
’ Olyan helyről, hol raktár nincs,_ tessék a megrendelést 
közvetlenül „Az őrangyal gyógyszertárhoz- TIHMIRY Alt01,1 | ,
Pregradában, Boliltsch-Saucrbrunn mellett címezni. — Az i 
osztrák-magyar védjegy lajstrom-szama : 4o24.

8 azN& l|!! Férfit'uhák legna-
!|; gyo bb választókban, 8 írt­

tól 25 írtig, minden dara­

szabott 

Gedeon,

N a g y-B e c s k e r e k, legol­

csóbb és legjobb bevásár-

ási forrás.

Mintafénynyomatok, költségvetések ít-rj/
Lv5.*>aua úfjülacol és héntrniv«

cuI.A : »
t- B nyomatott

K o v á c s
bonI 4I ; á r a k.

I A ^sewes^tói^ __

| Táj - és épületfelvételek vidéken is eszközöltetnek.
_______________ —=------------ wnr»i555SSSí

PREGRADA

í

I
1255. sz. bir. végr. 1896.

Árverési hirdetmény.i yAlulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
i évi LX. törvényezikk 102. §-a értelmé­
ben ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti 
kir. keresk. és váltó törvényszék 1896. 
évi 55999. számú végzése következtében 

! Ság Manó dr. budapesti ügyvéd által kép­
viselt Braun Ignác?, budapesti kereskedő 
j javára Lesták Daru lucsatini lakos házaló 
| ellen 250 frt s jár. erejéig 1896. évi július 
hó 31 én foganatositott kielégítési végre 
hajtás utján lefoglalt és 315 frt 83 fen a 
becsült rövidáru czikkek, ponyvasátor, 
ládák és portékaszáilitó kocsiból álló ingó- 

\ ságok nyilvános árverésen eladatnak.

823a—1810
pen

Hirdetések
felvétetnek

lap kiadóhivatalában.e

ilí
! I!

77a—20-1.1

1043—3.310830. szám. I. 1896. Telefon 35. szám.:
Telefon 35. szóin.Pályázati hirdetmény. 1 KURLÄHBEB. IMRET( uniói vármegye töiök-hecsei járá j 

kel elesett Kari óva községében aj
ezennel i

sába
jegyzői állás megüiescdvén, erre 
pályázatot hirdetek.

Nagybecskerek, Korona-utcza 585/11. szám, a gőzmalommal szemben.

i
ElsőrendűA javadalmazás:

1, 600 fit készpénz; 2. szabad la­
kás; 3. 3 Iái ez haszonélvezete; 4. 150 frt j 
úti átalány » a szabály rendeletileg megálla­
pított dijak.

Felhívom az említett állást elnyerni 
óhajtókat, hogy szabály szerűen felszerelt 
kérvényeiket folyó hó 30-ig hozzám be-j 
terjeszszék.

Megjegyzem, hogy a szerb nyelv tu­
dását óhajtom.

T.-Btcsén, 1896. évi november hó 3 án.

t

Azonkívül valódi szagtalant
t
:

porosz kőszéni

!

5
Wildenscheinsegen-Richterhof-féle bányákból.

1014—52 6

Gr. Bethlen,
tötizolgubiró.
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Nyomatott Pleit» Fér. Pál kiadónál Nagy becskereken.íSfc,
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